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Art.-Nr. / No.art.
01-430M
01-431M
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LED-Strahler, 220-240VAC, mit Druckguss - Aluminiumgehäuse, mit Befestigungsvorrichtung, Farbe : hellgrau, IP65, 
90-100Lm/W, Betriebstemperatur -40°C ~ +50°C, inkl. 1,5m Anschlusskabel ohne Stecker, mittlere Lebensdauer 
>35‘000h

Projecteur LED, 220-240VAC, boîtier (moulage sous pression) d‘aluminium, dispositif de montage, couleur : gris, 
IP65, 90-100Lm/W, température de service  -40°C ~ +50°C
câble de raccordement 1.5m sans prise, m. durée de vie >35‘000h

01-410
01-411

Art. Nr. / No. art.
01-ERD1

Länge / longeur: 
170mm

Erdspiess aus Metall 
Broche de métal

Erdspiess zu LED-Strahler / Broche pour nos projecteurs à LED

01-430
01-431

01-450
01-451
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01-410 800 1 x 10W warmweiss / blanc chaud      3000°K 120° 115 x 90mm

01-411 900 1 x 10W kaltweiss / blanc froid      5000°K 120° 115 x 90mm

01-430 2400 1 x 30W warmweiss / blanc chaud      3000°K 120° 225 x 183mm

01-431 2700 1 x 30W kaltweiss / blanc froid       5000°K 120° 225 x 183mm

01-450 4000 1 x 50W warmweiss / blanc chaud      3000°K 120° 290 x 240mm

01-451 4500 1 x 50W kaltweiss / blanc froid      5000°K 120° 290 x 240mm

Art. Nr.
No. art.

65 120°

NOSER® PRO - Serie LED Strahler  /  Projecteurs LED (90-100lm/W)

01-410C
01-411C

01-410
01-411

01-410RGB

zum Beispiel zu Typen / par example pour les types
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LED-Strahler mit Bewegungsmelder, 240V, mit Aluminiumgehäuse, mit Anschlusskabel und Stecker inkl. 
LED-Strahler, 220-240V, mit Aluminiumgehäuse, mit Befestigungsvorrichtung, Farbe : schwarz, IP65, 80-90Lm/W,
Betriebstemperatur -40°C ~ +50°C, inkl. 1m Anschlusskabel mit Stecker, mittlere Lebensdauer >25‘000h

Reichweite: 8-12m (< 22°C)
Erkennungswinkel: 180°
Umgebungslicht: 5-1000Lux
Betriebstemperatur: -40° ~ +50°C
Mittlere Lebensdauer: >25‘000h 

LED Projecteur avec dédecteur de mouvement, 240V, boîtier d‘aluminium, câble de raccordement et pris incl.
Projecteur LED/ DEL, 220-240V, boîtier d‘aluminium, dispositif de montage,couleur : noir, IP65, 80-90Lm/W, température de service  
-40°C ~ +50°C, câble de raccordement 1m avec prise, m. durée de vie >25‘000h

Rayon d‘action: 8-12m (< 22°C)
Angle de détection: 180°
Lumière ambient: 5-1000Lux
Température de fonctionnement: -40°C ~ +50°C
Durée de vie moyenne: >25‘000h

01-410S
01-411S

01-430S
01-431S

01-450S
01-451S

01-410S 800 1 x 10W warmweiss / blanc chaud    3000°K 120°        149 x 113 x 75mm

01-411S 900 1 x 10W kaltweiss / blanc froid    5000°K 120°        149 x 113 x 75mm

01-430S 2400 1 x 30W warmweiss / blanc chaud    3000°K 120°        234 x 225 x 114mm

01-431S 2700 1 x 30W kaltweiss / blanc froid    5000°K 120°        234 x 225 x 114mm

01-450S 4000 1 x 50W warmweiss / blanc chaud    3000°K 120°        290 x 240 x 130mm

01-451S 4500 1 x 50W kaltweiss / blanc froid    5000°K 120°        290 x 240 x 130mm

Art. Nr.
No. art.

NOSER®  SENSOR - LED Strahler  /  Projecteurs LED (80-90lm/W)

65 120°

LED-Strahler, 220-240V, mit Aluminiumgehäuse, mit Befestigungsvorrichtung, Farbe: schwarz, IP65, 
80-90Lm/W, Betriebstemperatur -40°C ~ +50°C, inkl. 1m Anschlusskabel mit Stecker, mittlere Lebensdauer >25‘000h

Projecteur LED/ DEL, 220-240V, boîtier d‘aluminium, dispositif de montage, couleur: noir, IP65, 80-90Lm/W, 
température de service  -40°C ~ +50°C, câble de raccordement 
1m avec prise, m. durée de vie >25‘000h
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65

Grösse / dimensions:

Länge Breite Höhe/Tiefe  Gewich 
longeur largeur hauteur/ Profondeur poids

604mm 226mm 286mm  13,2kg

Betriebstemperatur / Température de functionement: 
- 30° - +40°C

Art. Nr.  
No.art.  

01-4160    2 x 75W    warmweiss / blanc chaud      3000°K 120° >11´000lm    >80   

01-4161    2 x 75W    kaltweiss / blanc froid       5000-6500°K 120° >11´000lm    >80    

LED-Strahler mit Befestigungsvorrichtung, Farbe: hellgrau/schwarz, IP65, 1,5m Anschlusskabel ohne Stecker, 
mittlere Lebensdauer >35‘000h

Projecteur LED/ DEL avec dispositif de montage, couleur: gris/noir, IP65, 1.5m câble de raccordement sans prise, 
m. durée de vie >35‘000h

NOSER®  LED Strahler  /  Projecteurs  LED 150W



 1.  Die Preise gelten für Zahlungen innert 30 Tagen nach Rechnungs-
datum, netto und ohne jeden Abzug.

 2. Aenderungen der Preise, Rabatte, Lieferungs- und Zahlungs-be-
dingungen des Sortiments, der Konstruktionen, Abmessungen und 
Bezeichnungen bleiben jederzeit vorbehalten. Bei Preis-

        sekungen gelten die neuen Preise für alle unerledigten Aufträge. 
        Bei Preiserhöhungen hat der Besteller das Recht, von bereits 
        erteilten Aufträgen zurückzutreten.

 3.  Der Versand erfolgt auf Rechnung und Gefahr des Bestellers. 
        NOSERLIGHT  wählt die Versandart. Bestellungen ab netto 
        Fr. 250.– erfolgen franco domicil (Talstation).

 4.  Lieferungen unter netto Fr. 40.– können wir aus Kostengründen 
nicht ausführen. Wir verlangen jedoch keine Kleinmengen-

          zuschläge.

 5.  Reklamationen können nur innerhalb 14 Tagen nach Erhalt der 
Ware berücksichtigt werden. Die beanstandete Ware ist uns franco 
Sitz NOSERLIGHT zur Untersuchung zur Verfügung zu stellen. 
Wenn die Prüfung der Ware ergibt, dass ein Fabrikations - oder 
Materialfehler vorliegt, wird nach unserer Wahl Ersatz geleistet oder 
Gutschrift erteilt. Jede weitere Garantie- oder Schaden-  

        ersatzleistungen werden ausdrücklich ausgeschlossen. 
        Insbesodere werden keine Kosten für De- und Wiedermontage 
        übernommen.

 6. Die angegebenen Liefertermine verstehen sich ohne Verbindlich-
keit. Für Lieferverzögerungen oder Lieferbeschränkungen, die 
durch höhere Gewalt, Streik, Betriebsstörungen usw. überhaupt 
ohne unser Verschulden entstehen, übernehmen wir keine Ver-
antwortung. Sie berechtigen den Besteller nicht, erteilte Aufträge 
zurückzuziehen oder Schadenersatzforderungen  
irgendwelcher Art zu stellen.

 7.  Für Garantieleistungen gelten die üblichen Regeln der Leuchtmittel- 
bzw. Leuchtenindustrie in der Schweiz. 

 8.  Grundsätzlich besteht kein Rückgaberecht. Für Retour-
         sendungen benötigt der Besteller das Einverständnis von 
         NOSERLIGHT. Für orginalverpackte Retoursendungen wird dem 

Besteller für unsere Umtriebe eine Pauschalentschädigung je nach 
Höhe des Rechnungsbetrages, mindestens jedoch Fr. 25.–, be-
rechnet. Nicht orginalverpackte oder bereits montierte Ware kön-
nen wir leider nicht zurücknehmen. Kundenspezifische 

        Spezialanfertigungen können ebenfalls nicht zurückgenommen 
werden.

 9.  Bei Extraanfertigungen bleibt je nach Fabrikationsergebnis eine 
Mehr- oder Minderlieferung vorbehalten.

 10. Erfüllungsort und Gerichtsstand für den Besteller ist Zwillikon. Es 
gilt das schweizer Recht.

 11. Vereinbarungen, die von diesen Bedingungen abweichen, bedürfen 
unsere schriftliche Bestätigung.

 12. Mit dem Erteilen von Aufträgen erklärt der Besteller seine Kenntnis 
dieser Verkaufs- und Lieferbedingungen und anerkennt diese ohne 
Vorbehalte.

 13. Der Käufer verpflichtet sich zu einem Einsatz / Gebrauch gem. 
Strom VV 734.71 vom 14.03.08/31.05.08/12.12.08, resp. gem. EnV 
730.01, Stand 01.01.2015, sowie gem. EU874/2012.

 14. Diese Verkaufs- und Lieferbedingungen ersetzen alle Vorgängigen.

    Zwillikon, März 2015

Verkaufs- und Lieferbedingungen Conditions de vente
 1. Les prix s’entendent pour paiement à 30 jours, date de la 
         facture, nets, sans aucune déduction.

 2.  Les modifications de prix, remises, conditions de vent et de 
paiement, de construction, de dimensions et de désignations 
restent en tout temps réservées.         

 3.  Sans spécification du client, le mode d’expédition sera déterminé 
par le fournisseur. Nous nous réservons le droit de faire des 
livraisons partielles. Les commandes d’une valeur nette d’au 
moins Fr. 250.– sont livrées franco, emballage compris (par 
chemin de fer: gare de plaine). Si l’acheteur demande un mode 
d’expédition différent, les frais supplémentaires seront facturés.

 4.  Nous n’acceptons pas de livraisons à moin qui une valeur net de 
CHF 40.–. Pas de taxe supplémentaire est demandée sur cette 
base de livraison.

 5.  Les réclamations ne sont prises en considération que si la
        marchandise est retournée dans un délai de 14 jours à compter 

du jour de réception et franco à NOSERLIGHT Zwillikon. Nous 
nous donnons beaucoup de peine à emballer nos produits 

        soigneusement. Si, malgré cela, la marchandise devait arrive  
endommagée, nous vous prions de vouloir le signaler immé-
diatement au transporteur (bureau de post, chemin de fer ou 
camionneur) en vue de l’éta-blissement d’un constat d’arvarie. 
En cas de non-observation de cette clause, nous ne pouvons 
pas garantir l’échange gratuit du produit endommagé.

 6.  Les délais de livraison s’entendet sans engagement de notre 
part, au départ de Zwillikon. Des dommages-intérêts ou une 
annulation de la commande pour cause de dépassement du 
délais sont excluse.

   7.   Les garanies habituelles de la branche en Suisse se appliquent 

 8.  Les renvois de marchandises ne peuvent être acceptés qu’après 
avertissement préalable. La marchandise révélant des défauts 
de fabrication ou défectuosités de matérial sera, a notre choix 
remplacée. Tout autre garantie ou compensation de dommage 
est exclue. En particulier, les frais de démontage ou remontage 
ne sont pas ramboursés. Les articles ne figurant pas dans  
notre catalogue et qui font l’objet d’une commande spéciale 
de notre part auprès de nos fournisseurs ne pourront pas être 
repris ou échangés.  

 9.    Pour les fabrications spéciales, une tolérance de livraison en 
plus ou en moins de la quantité commandées est réservée.

 10.  Le lieu de paiement et siège juridique pour l’acheteur et le
        fournisseur est Zwillikon.

 11.  Toute annulation ou modifcation d’une quelconque condition 
ci-dessus n’engagera NOSERLIGHT que lorsque celle-ci aura 
donné sont accord par écrit.

 12.  Par la transmission d’une commande l’acheteur se déclar 
d’accord avec conditions susmentionnées.

 13.  Le commettant est obligé de garantir l’utilisation / 
        installation en accordance avec le LApEI 734.71 du
       14.03.08/31.05.08/12.12.08, resp. LApEI 730.01, état 

01.01.2015 aussi qu‘en accordance avec EU874/2012.

 14.  La présente liste en prix entre en vigueur immédiatement et an-
nule les éditions précedentes.

  Zwillikon, Mars  2015

Version 01/2015

CH-8909 Zwillikon, Tel. +41 44 701 81 81, info@noserlight.ch, www.noserlight.ch


